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Непосредственно образовательная деятельность в подготовительной к школе группе компенсирующей направленности.
Тема: «В гости к Тойону».
Задачи:
1. Коррекционно-образовательные:
Закрепить знания по краеведению: историю и культуру  родного края, традиции народов, населяющих наш край.
2. Коррекционно-развивающие:
Активизировать и развивать мыслительную деятельность.
Развивать речевую деятельность, слуховое и зрительное восприятие, память, чувство ритма.
Развивать  у  детей  основы  познавательной активности  гражданина своей малой Родины.
3. Коррекционно-воспитательные:
Воспитывать любовь к родному краю, интерес к прошлому и настоящему.
Оборудование:
ТСО:
1. Персональный компьютер.
2. Мультимедийный проектор.
Демонстрационный материал:
1. Презентация к занятию.
Раздаточный материал:
1. Силуэты лососёвых рыб.
2. Прищепки и верёвка.
3. Разрезные картинки зверей.
4. Маска солнца, бубен.
Ход занятия.
I.   Организационный момент.
1. Вхождение в тему. Наша малая Родина.
Педагог: У каждого человека есть Родина. Как называется наша большая Родина?  
Дети: Россия!
Педагог: Правильно. Но есть и малая Родина, где человек родился и живёт со своей семьёй. Вы знаете как называется наша малая Родина?
 Дети: Камчатский край, Усть-Большерецкий район, село Апача.
Педагог: Для того чтобы узнать побольше о нашей малой Родине мы отправимся в прошлое. Но на чём мы можем оправиться в прошлое, ведь тогда не было самолётов, автобусов и даже машин. И дороги тоже не было.
Дети: На собачьих упряжках.
Слайд № 1 (Собачья упряжка).
II.  Основная часть.
2. Ительменский острожек.
Слайд № 2 (Ительменский строжек).
Педагог: Ребята, куда мы попали?
Дети: В ительменский острожек.
Педагог: Кто здесь живёт?
Дети: Ительмены.
Педагог: Правильно, это ительмены. Что означает слово «ительмен»?
Дети: Слово «ительмен» означает «житель», «живущий здесь».
Педагог: Как называли вождя ительменов?
Дети: Вождя ительменов называли «тойон».
Педагог: На каком языке говорили ительмены?
Дети: Ительмены говорили на ительменском языке.
Педагог: Как называлось жилище в которых жили ительмены?
Слайд № 3 (Жилища ительменов).
Дети: Летнее жилище называлось балаган - конусовидный шалаш на сваях. Зимнее - полуземлянка со стенами из стоячих брёвен и с бревенчатой крышей, в которой проделывалось дымовое отверстие, служившее так же и входом. Снаружи зимние жилища напоминали холмики.
Педагог: В зимних жилищах ительмены грелись от костра, который горел в центре полуземлянки. Поэтому они болели, как и все люди. Лечили их шаманы при помощи бубна. Давайте поиграем в игру «Белый шаман».
3. Игра малой подвижности «Белый шаман».
 Играющие ходят по кругу. В центре круга - водящий, белый шаман. Это добрый человек. Он бьет в бубен, затем подходит к одному из играющих и отдает ему бубен. Получивший бубен, должен повторить в точности ритм, проигранный водящим. 
Правила игры. Если получивший бубен неправильно повторит ритм, он выходит из игры.
4. Рыболовство и охота ительменов.
Педагог: Продолжаем нашу беседу. Чем занимались ительмены мужчины?
Дети: Ительмены мужчины занимались рыболовством.
Педагог: Как называются реки, на которых рыбачили ительмены?
Дети: Южнее села протекают реки Плотникова, Шикова, Карымчина, Банная. Севернее села протекают реки Быстрая, Гольцовка, Красная.
Педагог: Как они ловили рыбу? На чём они рыбачили?
Дети: Ловили рыбу сетями, сплетёнными из крапивных волокон, били её острогами, строили ловушки-запоры на реках. Рыбачили на долблённых лодках, которые назывались «бат». 
 Педагог: Что они делали с рыбой?
Дети: Часть рыбы вялили в виде юколы, часть заквашивали в специальных ямах.
Педагог: Найдите и назовите рыбу, которую ловили ительмены и повесьте её сушить.
Дети называют рыбу и прикрепляют её с помощью прищепок.
Дети: Чавыча, горбуша, кижуч, голец, микижа.
Педагог: Чем ещё занимались мужчины ительмены.
Дети: Ительмены мужчины занимались не только рыболовством, но и охотой.
Педагог: Животный мир нашего леса очень богат. Перед тем как вы ответите, на кого охотились ительмены, соберите картинку.
Дети собирают разрезные картинки зверей нашего леса.
Педагог: Ительмены не только рыбачили и охотились, но и умели отдыхать. Один из главных праздников, который отмечали коренные жители, называется  «Хейро», что в переводе означает «восходящее солнце». Я предлагаю поиграть в игру «Хейро».
5. Подвижная игра «Хейро» (восходящее солнце).
Играющие становятся в круг, берутся за руки, идут по кругу приставным шагом, руками делают равномерные взмахи вперед-назад и на каждый шаг говорят «Хейро». Ведущий-солнце сидит на корточках в середине круга. Игроки разбегаются, когда солнце встает и выпрямляется (вытягивает руки в стороны). Слова солнца: «Я солнышко лучистое, я расправляю лучики и обжигаю вас!»
 Правила игры. Все игроки должны увертываться от солнца при его поворотах. На сигнал «Раз, два, три - в круг скорей беги!» те, кого ведущий не задел, возвращаются в круг.
6. Быт ительменок.
Педагог: Продолжаем нашу беседу. Пока мужчины ительмены рыбачили и охотились, женщины ительменки занимались бытом. Что они делали?
Дети: Готовили еду, а огонь добывали с помощью деревянного сверла. Пищу варили в деревянных корытах, куда бросали раскаленные камни. Собирали грибы, ягоду и растения. 
Педагог: Для того, чтобы собрать ягоду и грибы нужно быть внимательными. Давайте с вами будем собирать «глазами».
7. Электронная гимнастика для глаз.
8. Одежда ительменов.
Педагог: Чем ещё занимались женщины ительменки?
Дети: Шили одежду из шкур животных. 
Педагог: Как называлась одежда, которую шили женщины ительменки?
Дети: Традиционная одежда ительменов: меховая рубаха с капюшоном - кухлянка, штаны - конайты, камлейка - широкая рубаха, малахай и капор - головной убор, торбаса - обувь из камуса с меховыми чулками. Женский костюм дополняли комбинезон - керкер, меховая рубаха без капюшона. Летняя одежда того же типа, но из более легких материалов. Украшали бахромой из тонких ремешков, подвесками из крашеного меха, а также бисером, применяя технику нашивания. Украшениями служили подвески, браслеты, серьги, многие из которых играли роль амулетов.
Слайд № 4 (Одежда ительменов)
Педагог: Женщины ительменки шили одежду долгими вечерами и их пальцы уставали. Давайте проведём пальчиковую гимнастику.
9. Пальчиковая гимнастика.
Дети поочерёдно соединяют и разъединяют пальцы обеих рук.
Кухлянку сшили? Сшили.
Малахай сшили? Сшили.
Торбаса сшили? Сшили.
Керкер сшили? Сшили.
Камлейку сшили? Сшили.
III. Заключение.
Педагог: Наше путешествие в прошлое подходит к концу. Что вам понравилось и запомнилось больше всего? 
Педагог: Ваши ответы понравились не только вам, но и вождю Опачину.
Слайд № 5(Вождь Опачин)
Слайд № 6 (Вождь Опачин)
Вождь Опачин: Здравствуйте, ребята. Я, тойон Опачин, очень рад, что вы наши потомки так много знаете о жизни и быте ительменского народа. Ительменский народ всегда был хранителем природных богатств Камчатки. Я думаю, что вы тоже будете охранять, заботиться и любить свой край.
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